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Soixante-treizième session 

Point 101 hh) de l’ordre du jour 

Désarmement général et complet : suivi de la réunion 

de haut niveau de l’Assemblée générale sur le désarmement 

nucléaire de 2013 

 

 

 

  Lettre datée du 25 octobre 2018, adressée au Secrétaire 

général par la Représentante permanente de Cuba 

auprès de l’Organisation des Nations Unies 
 

 

 

 J’ai l’honneur de demander que le texte de la présente lettre et  de la déclaration 

ci-jointe, faite par l’Asociación Cubana de las Naciones Unidas à l’occasion de la 

Journée internationale pour l’élimination totale des armes nucléaires (voir annexe), 

soit publié comme document de l’Assemblée générale, au titre du point 101 hh) de 

l’ordre du jour. 

 

L’Ambassadrice, 

Représentante permanente  

(Signé) Anayansi Rodríguez Camejo 
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  Annexe à la lettre datée du 25 octobre 2018 adressée 

au Secrétaire général par la Représentante permanente 

de Cuba auprès de l’Organisation des Nations Unies 
 

[Original : espagnol] 

 

  Déclaration faite par l’Asociación Cubana de las Naciones Unidas 

à l’occasion de la Journée internationale pour l’élimination totale  

des armes nucléaires 
 

 L’atroce catastrophe provoquée par l’explosion des bombes nucléaires lancées 

sur Hiroshima et Nagasaki en août 1945 a sans conteste démontré l ’immense danger 

que représente l’utilisation de ce type d’armes. Le désarmement nucléaire à l’échelon 

mondial est, dès lors, l’un des plus anciens objectifs de l’Organisation des Nations 

Unies. 

 À l’occasion de la Journée internationale pour l’élimination totale des armes 

nucléaires, les organisations de la société civile cubaine, regroupées au sein de 

l’Asociación Cubana de las Naciones Unidas, ont dénoncé l’existence de quelque 

15 000 ogives nucléaires, soit de quoi détruire la civilisation et anéantir pratiquement 

toute vie sur Terre. 

 Les réductions des arsenaux nucléaires, tant annoncées depuis le paroxysme de 

la « guerre froide », n’ont nullement fait reculer le danger nucléaire, ni donné lieu, 

loin de là, à des actions concrètes visant à éliminer totalement ce type d ’armes de 

destruction massive. 

 Les peuples du monde réclament la paix et doivent pouvoir compter sur un 

engagement clair en faveur d’un processus efficace et juridiquement contraignant de 

désarmement nucléaire. Il est inacceptable de voir mis à nouveau en avant, dans les 

doctrines militaires, les concepts de dissuasion et de capacité nucléaires.  

 Malheureusement, les programmes visant à moderniser ces armes et à en 

accroître le pouvoir destructeur sont toujours exécutés, en violation flagrante des 

engagements pris dans le Traité sur la non-prolifération des armes nucléaires. 

 Il est grand temps d’abandonner définitivement le concept de « dissuasion 

nucléaire » et de retirer aux armes nucléaires tout rôle dans les doctrines militaires et 

les politiques de sécurité, ainsi que de mettre fin immédiatement aux programmes de 

modernisation des armes nucléaires existantes et de mise au point de nouveaux types 

d’arme nucléaire. 

 Nous estimons que l’existence même des armes nucléaires constitue une menace 

pour la paix et la sécurité internationales. Nous nous félicitons du fait que, dans le 

cadre de son engagement en faveur d’un monde exempt d’armes nucléaires, Cuba ait 

été le cinquième pays à ratifier le Traité sur l’interdiction des armes nucléaires. Le 

Traité pose un jalon dans l’action de l’ONU en faveur du désarmement général et 

complet en établissant une nouvelle règle de droit international qui interdit 

catégoriquement les armes nucléaires en toutes circonstances.  

 Les ressources considérables qui sont allouées à la fabrication, à la 

modernisation, au stockage et à la sécurité des arsenaux nucléaires contribueraient 

grandement à la lutte contre la faim et la pauvreté et au développement, auquel 

aspirent des millions de personnes dans le monde  ; favorisant la coopération 

internationale, elles contribueraient réellement à la réalisation des objectifs de 

développement durable énoncés dans le Programme 2030.  
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 « Ayons le courage de proclamer que toutes les armes nucléaires ou classiques, 

que toutes choses qui servent à faire la guerre, doivent disparaître !  » – Fidel Castro 

Ruz. 

La Havane, le 26 septembre 2018  

 


